Migam — Warsaw's Browser-Based Polish Sign
Language Video Interpreting for Banks, Offices
and Universities
Digital Inclusion - Good practice - Poland
Quality score: 52/100
Evidence strength: Moderate

Summary

Migam provides on-demand Polish Sign Language video interpreting in the browser, used by banks, offices
and universities. Usage figures (200,000+ conversations, 4.9/5) are company-reported; no independent
evaluation found.

Key dimensions

Dimension Score

Innovation level 3/5
Sustainability (ongoing) 1/1
Evaluation evidence 0/1
Demonstrated reach 11
Documented learning 0/1

Evaluated by C-NAPSE

Data sources

C-NAPSE web research — accessed 2026-10-08

Migam (social impact company) — accessed 2026-10-08

Migam — accessed 2026-10-08

Gdam sk University of Technology: Migam interpreter — accessed 2026-10-08
Kielce trade fair article (2014) — accessed 2026-10-08
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